Ամփոփաթերթ
<<Հակահրդեհային սարքավորումների բարելավման ծրագրի համար>> հայտագրերի փոխանակմամբ կնքվող դրամաշնորհի Համաձայնագրի նախագծի ներգերատեսչական համաձայնեցման ընթացակարգում արված դիտողությունների և առաջարկությունների
	Հ/Հ
	Գերատեսչություններ
	Դիտողություններ,առաջարկություններ
	 ԱԻՆ եզրակացությունը

	1.
	ՀՀ արդարադատության նախարարություն
	Չունի
	

	2.
	ՀՀ ֆինանսների նախարարություն
	1.Նախագծի 6-րդ կետի ա) ենթակետի համաձայն` «Ստացողը անհրաժեշտ միջոցներ կձեռնարկի երաշխավորելու ազատում մաքսային վճարներից, ներքին հարկերից և այլ բյուջետային վճարումներից, որոնք կարող են կիրառվել Ստացողի երկրում ապրանքների և/կամ  ծառայությունների գնման համար,»
Հաշվի առնելով այն հանգամանքը, որ ՀՀ կառավարության և Ճապոնիայի կառա​վարության միջև տեխնիկական համագործակցության շրջանակներում իրականացվող ծրագրերի ժամանակ առաջացող հարկային, մաքսային և այլ պարտադիր վճարների գծով առաջացող հարաբերությունները կարգավորվում են 2005թ. հունիսի 8-ին Տոկիոյում ստորագրված «Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Ճապոնիայի կառավա​րության միջև տեխնիկական համագործակցության մասին» համաձայնագրով (այսուհետ` Համաձայնագիր), հետագա տարընթերցումներից խուսափելու նպատակով՝ առաջարկում ենք նախագծում հստակեցնել, որ դրամաշնորհի տրամադրումը բխում է Համաձայնագրի դրույթներից:
2.Նախագծի 2-րդ կետի համաձայն` «Դրամաշնորհը հասանելի կլինի Դ/Հ-ում հատկանշված ժամանակահատվածում՝ այն դեպքում, եթե այդ ժամանակահատվածը ներառի Դ/Հ-ի ուժի մեջ մտնելու պահից [մինչև դրամաշնորհի ժամկետի երկարացման վերջնաժամկետը]: Վերոնշյալ ձևակերպումից հստակ չէ դրամաշնորհի հասանելիության ժամկետը, ինչն էլ առաջարկում ենք խմբագրել: 
3.Հաշվի առնելով, որ Նախագծի 1-ին կետով նախատեսվում է «Հրշեջ սարքավորումների բարելավման նախագիծը» այսուհետ սահմանել որպես «նախագիծ» և ամբողջ տեքստում օգտագործվում է «նախագիծ» եզրույթը` առաջարկում ենք Հայտագրի 3-րդ կետում նշված «ծրագրի» բառը փոխարինել «նախագծի» բառով: 
4.Ճապոնական կողմի հայտագրի 4-րդ կետը նախատեսում է, որ «ազգությամբ ճապոնացիներ» եզրույթը նշանակում է ճապոնացի ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձինք, ովքեր վերահսկվում են ֆիզիկական անձանց կողմից և գրանցված են Ճապոնիայում: Առաջարկում ենք հստակեցնել նշված հասկացությունը, քանի որ անհասկանալի է, թե ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձինք ինչպես պետք է վերահսկվեն ֆիզիկական անձանց կողմից: 

5.Անհասկանալի է գրությանը կից ներկայացված ևս մեկ «ճապոնական հայտագրի» նախագծի առկայությունը, որը նախատեսում է միայն ուժի մեջ մտնելու վերաբերյալ կարգավորում, ինչն էլ առաջարկում ենք հստակեցնել: 

6.Միևնույն ժամանակ նախագծերի վերջում առաջարկում ենք նախատեսել համապատասխան կողմի ստորագրության վերաբերյալ նշում: 
	1.Ընդունվել է մասամբ: Տեքստի 6-րդ կետի ա. ենթակետից հետո ավելացվել է՝ <<որոնք բխում են 2005թ. հունիսի 8-ին Տոկիոյում ստորագրված «Հայաս-տանի Հանրապետության Կառավարության և Ճապոնիայի Կառավա​րության միջև տեխնիկա-կան համագործակ-ցության մասին» Համա-ձայնագրի դրույթներից»:
2.Ընդունվել է: Համապատասխան ժամկետը կնշանակվի ստոագրելու ժամանակ:

3.Ընդունվել է, կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

4.Ընդունվել է, կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

5.Տվյալ փաստաթղթի առկայությունը պայմա-նավորված է ճապոնա-կան կողմի պահանջով, որը հավաստում է տվյալ հայտագրի վավերակա-նությունը, և այն պահվում է միայն ճապոնական կողմի մոտ:
6.Ընդունվել է, կատարվել է համապատասխան փոփոխություն


